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تمِو کور وش پٲدٕ کورمُت۔عتِبارن تہٕ شۅقن ٲسہے پَزےِ لوٗکنَ منزٛ جانہیمیاؔ سٔندؠ

ؔ ۔"ؤلؠؤی کَرؤ دوبارِٔ تعمیٖر"یہِ ووٚننان،اتِفاق، ن وونٚ پریتھ خاندانس تٔمہِ نہیمیاہ

دیوارکھ کُس حصہ بناؤن سُہ گژھن تمِؠ مقرٔر کَرن۔

فس کیژٕ تہِ تمؠ دژٕ نہیمیاہسؔ اآصؔ بادشاہن کورس زِیادٕ پہن مدد۔

ت کران اوس۔یُس بادشاہ سندٛؠن جنگلن ہندٛ حفاظاکھ چِٹھؠ،

یژٚھا تٔمس تٔمہِ شہرک اآصفسؔ اآؤ حُکم کرنہٕ نہیمیاہس تیژ لٔکر دِنچ ی

دیوار تعمیٖر کرنس لگیہ ہے۔

بادشاہ اوس تھ ہتھ۔اکِہ دوہ اآؤ نہیمیاؔ بادشاہس برونہٛہ کنُ اَکھ سؠٹھاہ غمگیٖن بُ 

شہ زندہٕ، بہٕ ژے روٗز ہمیاے بادشاہ،"نہیمیاہن وۅن،یژھٕان زانن تکلیف کیاہ اوس۔

ہ چُھ کھنڈرات بٔنتھ۔سُ چھُس غمگیٖن تکِیازِ سُہ شہر یتھ منزٛ میانٔؠ جد دفن چھِ،

نہیمیاؔ اوس یروشلمچ کتھ کران،"تہٕ دروازٕ چھِ اآمتھ زالنہٕ۔

یُس واریاہ ورؠ برونہٛہ جنگہٕ ستٟؠ تباہ 

اوس اآمتھ کرنہٕ۔

سنبٕ�ت ناؤک اکھفاق۔ہرَ کانسٛؠ کور نہٕ دیوار دُبارِٔ تعمیٖر کرنس ستٟؠ اتپوٗز،

ینہٛہ تہِ تمِؠ ٲس نہِ ٲس نہِ یہودی کتہِ تٔمہِ سندٛؠ زِ دوس ٹوبا تہٕ گیشام،شخص،

ر کٔرنُ یژھان سُہ دیوار دُبارِ تعمیٖ 

یاہ تٔمیکہ دروازِ �گٔنہٕ۔

ٲسؠ چھِ ییتٚہِ " ووٚنکھ،تٔم کرِ تٔمہِ شہرک عہدار جمع تہٕ ییلٚہِ نہیمؔیا یروشلم ووتٚ،

لؠو ٲسؠ �گوو دُبارِ و شہر چُھ تباہ گوٗومتھ تہٕ دروازٕ چھِ اآمتھ زالہٕ۔پریشانی منزٛ۔

ادشاہن کور پَسندٛ تہٕ،تٔمؠ وونٚ تمِن زِ ازتیکزرزؔس ب" تعمیٖر شروعٗ کَرنُ۔

ہِ چُھ۔ چُھ خدا یُس تہندٛؠ طرفٕسٲروی کھوٗتہٕ زِیادٕ ضروری،

یمیاہنؔ کورس نہ" ژے کیاہ چُھکھ پسند کران؟"اآرٹیزرزسؔ بادشاہن پرِژسٕس،

بادشاہ اآرٹیزرزؔسسن " عمیٖر۔میہ دِتہٕ یروشلم گژھنہٕ تاکہ بہٕ کرہن سُہ دُبارِ ت"التجاہ،

فرس دوران تٔمؠ دژٕ نیمیاہسؔ سرکارٔی چِٹھؠ سکور اتفِاق رحم دلی سان۔

بچاوٕ خٲطرٕ تہِ۔
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رف خاص دروازِ تہٕ وونؠ ٲس تتھ صتمِو لوٗکو واتہٕ نوٗوو دیوار اند،اآخرکار،

ز زِ وونؠ چھنہٕ تٔمؠ دیوارچ اکھ ٹوباۂنؔ تہِ گیشامؔن بوٗ ییلٚہِ سنبٕ�تنؔ،�گنؠ۔

نوٗکہ منَصۅبہٕ۔تمِو بنَنوو نہیمیاہؔس نۅقصان واتہِ ناؤ برؠ تہِ ییلٚؠ،

ت تمِو یہودیو کرؠ تیژہٕ سخ

ہہ کینٛ محنت، تمِ ٲس تھکان۔

ہِ تمِن کھوٗژٕ زِ دشمن ما ییہٚے ت

تمِہِ ران۔مارہے ییلٚہِ تمِ کٲمؠ ٲس ک

ز اؤ نہٕ اتَھس منٛ نہیمیاہنؔ رُکپٔتہِ تہِ،

تھاوو کٲمؠ تٔمؠنیمٚژٕ کٲمؠ کینہٛہ۔

کرن والؠن اندؠ اندؠ راچھدر تہٕ 

ندٛؠ تمِن پُون یاد زِ خدا اوس تہ

تہِ دشمنہِ طرفہٕ تہٕ خدا چُھ کانسٛؠ

!تھورسندٛؠ کھوٗتہٕ زِیادٕ طاق

مؠ تہٕ تہندٛیو دوستو تٔ سنبٕ�تسؔ کھژٕ سؠٹھاہ شرارت۔چوٗنکِٛہ سۅ کٲمؠ ٲس جٲری،

میٖر کٔرتھ مۅک�ون،ییلٚہِ سُہ کمزور دیوار تع"ٹوباہؔن وونٚ،کور یہودؠن ستٟؠ مذاق۔

مہِ بجاۓٔ، کور تٔمؠ دُعا تٔ نہیمیاہنؔ دیت نہِ جوابہٕ۔" اکھ لوٗکٹہ شال تہِ الٔراؤی تتھ۔

تمِن۔زِ خدا پوشہِ 

ر نہیمیاؔ اوس زانان تمِ مگتمِو سوٗزٕ نہیمیاہؔس شؠچھؠ تمِن اؤنو ناوچہِ جاۓ پؠٹھ۔

نۅقصان۔واتناوٕہنَسٲس تٔمس چا�کی ستٟؠ شہرِ منزٕٛ نیٖبر کڈنچ کۅشش کران لہذا

ھنہٕ خٲطرٕ کینہٛہ۔تٔمؠ لیکھ تمِن واپس ووننکھ زِ سُہ تراؤی نہِ کٲمؠ تمِن سمک

نچہ نہیمیاہؔن کر اکھ رژٕ مثال ٲسہٕ 

ہ بادشاہ اآرٹیزرزن اوس سُ کۅٗشش۔

یتھ  یروشلمکھ گورنر یمؠ یختیار ہ

وٗکن غذا تہٕ بنَنؤومتھ زِ سُہ منگیہے ل

تمؠ ینہٛہ۔مگر تٔم کور نہِ تہِ کپونسہ،

حنت ییلٚہِ کر لوٗکن ستٟؠ ستٟؠ سخ م

بارِ تٔم سُہ دیوار ٲس دُ 

سُہ اوستعمیٖر کران۔

ؠ ہینٚہٕ پَنن پوٗنسن غذا مٔل

خٲطرٕ استعمال کران۔

تمِو کر یروشلمس نہٛہ اثر کور نہِ،ییلٚہِ تہنزِٛ مسخٔرؠلؠ کرن واجنؠ بےعزتی تمِن پؠٹھٕ کی

دُبارِ پد توٗتاہ پریشان۔خ�ف لڑایہِ کرنچ جمع گژتھ سازٔش تہِ کرن تمِن یوٗتاہ تمِس سٕ 

بییہِٚ ا۔کور نہیمیاہنؔ خدایس کنُ مددتہِ خٲطرٕ دُع

تمِؠ تھوو تمِؠ اکھ راچھدرَ دوہس تہِ راتس اوے زِ 

ما ین اچانک۔
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بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 

بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچانیں۔

وت ہے، لیکن خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔ گناہ کی سزا م

پر مرنے اور اآپ کے خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوتے بیٹے، یسوع کو، صلیب

اگر اآپ یسوع پر ! گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھیجا۔ پھر یسوع زندہ ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

وہ اب ! و وہ کرے گایقین رکھتے ہیں اور اس سے اپنے گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، ت

اآئے گا اور اآپ میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا

لئے ایک اآدمی پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے لئے مرنے کے

و معاف بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم میری زندگی میں اآئیں اور میرے گناہوں ک

ں گا۔ اآپ کی کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پاؤں، اور ایک دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہو 

ن۔اطاعت کرنے اور اپنے بچے کی طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمی

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں

نہیمیاؔ سُندٛ بوڈٚ دیوار

خدا کے ک�م، بائبل کی ایک کہانی،

میں پایا جاتا ہے

نہیمیا

"اآپ کے الفاظ کا داخلہ روشنی بخشتا ہے۔"
130:119زبور 

بند راژٕٔ دوران گژھن تمِ

کرن تہٕ کلف دنؠ۔

تھ حفاظتس تہٕ نہیمیاہؔن تھاوو اَ ،انَدٛاآخرکار ووت دیوار 

گژھن نہٕ توتام زِ تمِ دروازِ قانون راچھدر۔ تٔمہ بنَنؤو اکھ 

۔کھسہِ پٲٹھؠ ییلٚہٕ یوتام نہِ افتاب ہیوٗراصل 
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ختم شد

،وونؠ اوس سُہ شہر محفۅظ

ھ یمِؠ واریاہ جَ�ۓ وطن لوٗک

سن دُنیاہیکؠن مختلف حص

۔منزٛ ٲس اآیی یروشلم واپس

ھاہ خۅش نہیمیاؔ ٲسہے پٔزی پٲٹھؠ سؠٹ

 ٛ واتنٲومٕژ د گومتھ زِ تٔم ٲس سہٕ کٲمؠ انَ

رگاہ ہتٔمس خداین دِژمٕژ ٲس،یۅسہٕ 

ٹہِ تٔمس سٲرۓ رکاو 

ہریؤو سُہ ٹھتہِ ٲسہٕ۔

یروشلمس منزٛ تہٕ 

ہِ لوٗکن کورن ہمیش

خدایس فرمابرداری 

کرنس منزٛ مدد۔ 
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